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Anahtar Kelimeler: En az 3, en ¢ok 5 sézciikten olusan anahtar

kelime eklenmelidir.

Abstract

Ingilizce ozetin kelime sayis1 Tiirkce ozetin kelime sayismna gore
degismektedir. Ingilizce 6zetin kelime sayis1 Tiirkce zetin kelime sayisina
gore degismektedir. Ingilizce o6zetin kelime sayis1 Tiirkge Ozetin kelime
sayisina gore degismektedir. Ingilizce zetin kelime sayisi Tiirkge zetin
kelime sayisina gore degismektedir.

Keywords: En az 3, en ¢ok 5 sozciikten olusan anahtar kelime
eklenmelidir.



Giris

XXXXXXX XXXX XXXXX XXX XXXXXXXX XXXXXX XXXXXXX XXXXXXX
XXXX XXX XXXXXXX XX XXXXXXX XXXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXX ~ XXXXX XXX  XXXXX XXXX  XXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXK XXXXXXXX XXXXXXXXXXXX XXXXXX XXXX XXXXXX XX
XXXXXX.

XXXXX XXXXXXXX XXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXXX XXXXXXXXXX
XXXXXXXXX XXXXX XXXXXXXX XXX XXXXX XXXXXXX XXXXXXXXXX
XXXXXXXXX XxXxxX (Demir, 2017). XXXXXXXXXXX XXX XXXXXXXX
XXXXXXXXXX XXXXXXXXXXX XXXX XXXXXXXX XXXXXXXXXXXXX XXXXXXX
XXXXXXX ~ XXXXXXXXXX XXXXXXXX XXXXXXXXX XXXXXX XXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXKXXX XXXX XXXXXX  XXXXXXX XXXXXXXXXX
XXXXXXX XXXXXX. Savag (2007), XXXX XXXXXXXX XXXX XXXXXXXX
XXXXX XXXXXXXXX XXXXX XXXXXXXX  XXXX  XXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXX XXX. XXXXXXXXXXXXX XXXX XXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXX ~XXXXX XXXX XXXXXX XXXX XXXXXXXXXX
XXXXXXXXXxX Xxxxxx (Bilgin ve Ince, 2016; Colakoglu vd., 2020;
Biiyiikeksi, 2021). Dogrudan alinti, dolayli alinti ve birden fazla
yazarli ¢aligmalara metin i¢i alintilar 6rnekte gosterildigi gibi Apa 7
kriterlerine uygun sekilde yapilacaktir.

ikinci Diizey Bashklar
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Uciincii diizey bashklar (Italik)
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XXXXXXXX XXXXXXX XXXXXXXX XXXXX XX XX XXX XXXXXXXX XXXXXX
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Yontem

X XXXXXX XXX XXXXX XXXXXXX XX XXX XXXXX XXXXX XXXXXXXX
XXXXXXX X XXXXXXX XXXXXXXXXX XXXXXXXXXXXXX XXXXX XXXXX XXX
XXXXXXX XXXXXX XXXXXXXX XXXXXX XXXXXXXX XXXXXXX XXXXXX XXXX
XXXXX XXXXX XXXX XXXXXX XXXX XXXX XXXXXX XXXXXX XXXX XXXXX
XXXXXXXXXXX XXXX XXX XXXX  XXXX o XXXXXX o XXXXX XXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXX.

Bulgular
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Tablo 1. /talik ve Her Sozciigiin Bas Harfi Biiyiik Yazimalidir.
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Fotograf 1. [talik ve Her Sozciigiin Bas Harfi Biiyiik Yazilmahdr.
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